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KAI KURIE INTARPINIY IR sta-KAMIENIU VEIKSMAZODZIU 

SEMANTINES RAIDOS BRUOZAI 

Lietuviu kalbos intarpiniai ir sta-kamieniai veiksmazodZiai pasizymi savita 

semantika, morfologine struktira, morfonologinémis Saknies ypatybémis. 

Gausus Siy veiksmazodziu birys (ivairiy Saltiniy duomenimis, jy yra per 1000) 

formavosi tam tikrais etapais, igydamas naujy bruozy ir iSlaikydamas archajis- 
kas savybes (Pakalniskiené 1996). Siame straipsnyje apzvelgiami kai kurie ap- 

tariamuju veiksmazodziy semantinés raidos ypatumai. 

1. Intarpiniai ir sta-kamieniai veiksmazodZiai ryty balty kalbose turi specifi- 

nes funkcijas, taigi neabejotina, kad ypaé svarby vaidmenj formuojantis rytu 

balty intarpiniams ir sta-kamieniams veiksmazodziams suvaidino kategoriné 
semantika. Todel reikety labai trumpai suminéti abstrakciosios semantikos 

raidos etapus. 

1.1. Daugelio tyrinetojy nuomone (Kuiper 1937: 202-203; Kolln 1969: 26; 
Kazlauskas 1968: 333), viena i§ senuju intarpo reikSmiu — terminatyviné. Indo- 

europieciy kalby veiksmazodZiai zymejo apibreztos trukmes veiksma ir skyrési 
nuo kitu veiksmazodziy vienu iS kategorines semantikos aspektu — veiksmo po- 

bidziu. Kitas kategorinés semantikos aspektas — veikéjo aktyvumas it santykis su 

objektu Siame etape buvo nesvarbus: intarpiniai veiksmazodZiai galéjo reiksti 
tick aktyvu, tick ir savaimini veiksma. 

1.2. Rytu balty kalbose intarpas, kaip ir formantas sta, igijo nauja — mutaty- 

vine reikSme, kurios atsiradimas yra susijes su diateziniu opoziciniu veiksmaZo- 

dziu poru formavimusi. J. Stepanovo nuomone (Stepanov 1976), kitose indo- 

europieciy kalbose diatezé neturéjo reiksmes, kur kas svarbesnis buvo veiksmo 

pobidis. Ryty balty kalbose dalis Sakny su balsiy kaita diferencijavosi diatezés 

pozitiriu, pavyzdziui: vercia / virsta, lerikia / lifiksta, daiizia / diizta, smeigia / 

smifga ir t.t. Tarp opozicijos nariy susidaré kategoriné semantiné opozicija 
causativa | resultativa. 

1.3. Sios opozicijos pagrindu lietuviy kalboje kiirési ir nauja semantiné 
darybine opozicija durativa / terminativa, kurios nariy kategoriné semanti- 

ka diferencijavosi pagal veiksmo pobiidi (neapibréztos ir apibréZtos trukmés 

veiksmazodZiai), pavyzdziui: Saiikia / -Sufika, kvépia / kvitipa, Ziba | zimba ir 
pan. 
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2. Kartu su kategorine formavosi ir savita aptariamujyu veiksmazodZiu kon- 
krecioji semantika. Opozicijos causativa / resultativa nariams bidinga strukti- 

ros keitimo / kitimo reikSmé, paprastai ardymas, griovimas, lenkimas 

/ irimas, griuvimas, linkimas (kitos — judéjimo, fiziologiniy ar psichi- 

niy procesy, posesiniy santykiy — reikSmes retos). Tokia leksiné semantika la- 

bai tiko Saknu su balsiu kaita iSsiSakojimui — kategorines veiksmazodziu reiks- 

més grieZtai atsiskyré diatezés atzvilgiu, plg.: smeigia (poveikis, aktyvus veiks- 
mas, papr. mechaninis) / smifiga (rezultatas, savaiminis veiksmas). Kai kurie 
intarpiniai ir sta-kamieniai veiksmazodZiai, reiSkiantys struktiros kitima, linke 
igyti naujyu reikSmiy. Opozicinés veiksmazodziu poros ima skirtis leksinémis 
semantinémis grupémis. Atrodo, kad pastebéti semantiniai poky¢iai néra atsi- 
tiktiniai, galima izvelgti tam tikry desningumu, tendenciju. 

2.1. Neretai strukttiros kitimo veiksmazodziy semantine struktira papildo- 
ma psichiniy ar fiziologiniy procesy reikSmémis (apie 10 procenty tyrinetu 

rezultatyvu turi Si pozymi). Paprastai ia-kamieniai kauzatyvai reiSkia 
destrukcini mechanini veiksma, o intarpiniai resp. sta-kamieniai 

rezultatyvai-irima, griuvima, linkima. Taciau greta Siu atsiranda 
ir minctosios psichiniy ar fiziologiniu procesy reikSmés, plg.: 1 riékti, riékia, rié- 
ké ‘pjauti nuo kepalo duonos ar pyrago rieke; plesti dirvona; pirma karta ar- 

. / 2 rikti, rifika, riko ‘trikti; irti; klysti; painiotis; klaidingai ka padaryti’, 3 
rikti, riksta, riko ‘darytis blogam, izileti, ipykti, iSirsti’ (la. riekt, riecu, riecu 
‘tiekti’ / rikt, rikst, rika ‘suklysti, apsirikti’); sviegti, sviegia, sviegé ‘sviesti; muSti; 
zudyti’ / svigti, svifiga, svigo ‘dométis, labai panorti, ismilti’; spriégti, spriégia, 
spriégé ‘duoti sprigta; mesti; sviesti’ / sprigti, sprigsta, sprvgo ‘aSaroti’; miésti, 

miésia, miéSé ‘daryti misini; maiSyti; skiesti; drumsti...’ / misti, mysta // mifisa // 

mifista, miso ‘jungtis draugen, maisytis; krikti, irti...°; griéZti, griézia, griézé 

‘pjauti, rézti, brézti’ / 1 grizti, grVzta, grizZo ‘susibarti, susirieti; pail, réizti, réi- 

Zia, réizé ‘jtempti tiesiamos, kreipiamos ktno dalies raumenis’ / ryitis, ryZtasi, 

ryzosi ‘tvirtai nuspresti ka daryti; nusistatyti’; stiépti, stiépia, stiépé ‘kelti 1 virsu; 

testi, tempti’ / stipti, stimpa // stipsta // steipa // stimpsta // ’stypsta, stipo ‘nustoti 
gyventi; mirti; kesti alki, bada, Salti; stirti, kietéti’ (la. stiept, stiepju, stiepu 
‘stiepti, tempti, plésti’ / stipt, stipstu // stipu, stipu ‘standéti, kietéti’); trékti, tré- 

kia, tréké ‘gadinti, naikinti; tersti, tepti’ / trikti, trivika, triko ‘irti, slysti, rikti; mi8- 

ti, Sélti’; remti, rémia, rémé ‘déti ramsti, spirti; laikyti; statyti’ / 1 rimti, rimsta, ri- 
mo ‘biti, darytis ramiam; liautis judéti, triuk’mauti’, 2 rimti, rimsta, rimo ‘rem- 
tis’ (la.*remt, remju, rému ‘remtis’ / rimt, rimstu, rimu ’darytis ramiam, tyliam’); 

tremti, trémia, trémé ‘varyti tolyn, gristi, Salinti; tramdyti...’ / trimti, trimsta, tri- 
mo ‘rimti; nustoti, liautis...’ (la. tremt, tremju, trému ‘kojomis trepseti; gristi, 

trinti, plukti’/ trimt, trimstu, trimu “drebéti’); dégti, dérgia, déFgé ‘tersti, bjauroti; 

naikinti, gadinti’ / 1 dirgti, dirgsta, dirgo ‘dergiamam biti, Slapti; lysti, menk- 
ti;...tvirkti, gesti, dykti, lepti’; 2 smélgti, smélgia, sméigé ‘stelbti, gozti’ / 1 smilg- 

i, ‘walleste, smilgo ‘justi nora’, 2 smilgti, smilgsta, smilgo ‘skaudéti, mausti’; 
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véngti, véngia, véngé ‘stengtis i8sisukti, bijoti’ / -vingti, -vingsta, -vingo ‘iSdykti, iS- 
lepti’ (plg. vingis ‘islinkimas’, tad senoji véngti reikSmé bus buvusi ‘lenkti’ < 
ide. *uengh- ‘lenkti’); praiisti, pratisia, praiisé ‘vandeniu valyti, mazgoti, plauti 
(veida)...’ / pristi, pritsta // prurisa, priso ‘tarpti; gautis, stipréti; eiti gudryn, 

Sviestis; dykti’ (la. praiistiés, pratiSuds, praiisuds ‘storesniam, didesniam, stipres- 

niam darytis’); bidiisti, bldiisia, bldiisé ‘niaukti, blesti’ / blisti, bliista // blitsa, 

bliiso ‘snisti; akims merktis’, 1 bliisti, bliista, bliiso ‘t.p.’; 1 kndbti, kndébia, kn6- 

bé ‘kirsti (snapu), lesti’ / 2 knébti, kndbsta, kndbo ‘nusiminti, nuleisti nosi’; 1 

kr6pti, kropia, krépé ‘sunkiai, su didelémis pastangomis ka veikti (‘*krapstyti’), 
/ 2 kropti, kropsta, krépo ‘nykti, menketi’; 1 skrdbti, skrébia, skrdbé ‘skobti’ / 2 
skrobti, skrébsta, skrébo ‘dziiiti, menkti, lieséti’ (la. skrabt, skrabju, skrabu; 

skrabt, skrabstu // skrabu, skrabu ‘skobti, gremzti’); 1 kristi, kriisa, kriSo ‘gristi 

piestoje gridus; dauzZyti, plukti’ / kristi, kritsta, kriiSo ‘lysti, blogti; irti, nykti’, 2 

kritisti, kriuriéa // “kritista, krit¥o ‘senti, nykti, silpneti, lieséti’; 1 kapti, kdpa, ka- 
pé ‘po truputi kapoti’ / 2 kapti, kampa, kapo ‘“ilsti, vargti; Sipti, bukti’; skabti, 
skabia, skabé ‘skabyti’ / skabti, skamba, skabo ‘nuskursti, nusigyventi’. 

2.2. Regiau struktiros kitimo veiksmazodZiai igyja cheminiy, biologiniy pro- 

cesy reiksmes - rigimo, nokimo. Opozity santykiai paprastai buna 
‘srauzti, pjauti, draskyti’ / ‘rigti’, plg.: giézti, giézia, giézé 

‘ésti, grauZti, kutenti (gerkléje)...’ / gizti, gyzta // gifiza, gizo ‘imti rigti’; 1 KiFsti, 
kefta, ki?to | 2 kirsti, kifsta, kirto ‘pradéti kartéti; stingti, tirSteti, suriigti, sugizti’; 
1 kifpti, ke?pa, kirpo / 2 kifpti, kirpsta, kifpo ‘pradeti riigti, gizti’; 1 skobti, sko- 
bia, skdbé ‘drozti, skaptuoti; skinti, rekSti’ / 2 skdébti, skobsta, skdbo ‘rigti, gizti’ 
(la. skabt, skabstu, skabu ‘rigti’), arba‘pjauti, glemzti, lukStenti’/ 

‘nokti, bresti, skleistis’: gvelsti, gveldzia, gveldé ‘glemZti, imti, grobti, 
vogti’ / gvilsti, gvilsta, gvildo ‘bresti, nokti; karst’; ; gvelbti, gvelbia, gvelbé ‘glemzti, 
grobti, vogti’ / gvilbti, gvilbsta, gvilbo ‘bresti, nokti’; 1 rézti (// rézti), rézia, rézé 
‘kuo a8triu pjauti’ / 2 ryzti, ryzta, ryzo ‘sprogti (apie pumpurus); pampti, dideéti’. 

3. VeiksmaZodziu, sudaranciu darybine opozicija durativa / terminativa, lek- 

siné semantika gerokai skiriasi nuo opozicijos causativa / resultativa nariu. 

Dauguma Sio tipo veiksmazodzZiu reiskia garsus, fiziologinius ar psichinius pro- 

cesus, reciau judéjima, struktiros kitimq. Leksinés reikSmés pakitimai labai reti 

ir kiek kitokio pobtidzio — greta cheminiy atsiranda psichiniy ar greta judéjimo 

— cheminiy, psichiniy procesy reikSmiu, plg.: dvdkti, dvékia, dvéké ‘smirdeti; 

dvelkti, ptsti’ / dvdékti, dvéksta, dvéko ‘gesti, puti, skleidziant smarve, smirsti; 

svaigti, kvaisti’, dvakti, dvafika, dvako ‘kvaileti, kvai8ti’; 1 dvafikti, dvarikia, 

dvaiiké ‘dvokti’ / 2 dvafikti, dvafiksta, dvariko ‘kvailti’; 1 kirbéti, kirba, kirbéjo 

‘judéti, kruteti, virpeti; knibzdeti’ / 1 kirbti, kirbsta, kirbo ‘gizti, pradcti rigti’, 3 

kirbti, kirbsta, kirbo ‘parupti’. Taigi opozicijos durativa / terminativa veiksmazo- 

dziu semantikai néra bidingi semantinés strukttros pakitimai, — opozitai pa- 
prastai priklauso tai paciai leksinei semantinei grupei, skiriasi tik kategoriné ju 

reikSmé.



4. Naujausias intarpiniy ir sta-kamieniy veiksmazodziy sluoksnis — imitaty- 

vai — yra paveldéejes bidingiausius chronologiskai senesniujy veiksmazodziu, 
kilusiy i8 apofoniniy Saknu, kategorinés ir leksinés semantikos bruozus. Visi 
jie reiskia struktiros kitimg, paprastai de strukcija (archisemos ‘zmekti, 

trauktis, nykti, gaisti’ arba ‘pampti, pistis’), neretai pereinanti i psichiniy ar fi- 

ziologiniy procesy sfera, pavyzdziui: kiisti, kiufita, kitito ‘atkerti, dzitti; mirti; gau- 

tis’; plépti, plempa, plépo ‘linkti, plotis; kvaiSti’, plidpti, plidpsta, plidpo ‘t.p.’; Cipti, 

cimpa, Cipo ‘sipti; skursti, Septi, menketi’ ir tt. Daznai pati morfonologiné Sak- 

nies struktira lemia Siy veiksmazodziu leksine reikSme. Antai veiksmazodZiai, 

kuriu Saknis prasideda priebalsiy samplaikomis kn, gn, reiskia lin kima, 

svirima zemyn, glebima (knapti, knabti, “kniobti, knébti, kniubti, 
“gnebti, gnitubti, knvkti, knisti, knivizti, gniusti); kv, gy -alpima, svaigi- 

ma, kvailéjima (kvaipti, kvaisti, kvékti, kvaikti, kvékti, kvakti, gvaibti, 

gveibti, gvebti). 
Sinchroniniu pozitiriu intarpiniai ir sta-kamieniai veiksmazodZiai yra gana 

vieningas savo forma ir turiniu leksemy birys, taciau aptartieji semantikos ypa- 

tumai rodo, jog jie formavosi ne vienu metu, o tam tikrais etapais. Todeél veiks- 
mazodziu kategorinés ir leksinés semantikos analize yra svarbi tiek etimologi- 

niams tyrinéjimams, tick ir nustatant lietuvisky Zodziy giminyste, reikSmiy sam- 
biivio ir raidos tendencijas. 
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SOME SEMANTICAL FEATURES OF THE INFIX AND sta-STEM VERBS 

Summary 

Infix and sta-stem verbs have specific functions in the Baltic languages, so cathegorical and lexi- 
cal semantics played an important role in the formation of these verbs. Simultaneously with the 
cathegorical semantics (i.e. the new meaning of spontaneous passive action etc.), lexical semantics 
was changing. The verbs of different diachronical layers (causativa / resultativa, durativa / termina- 
tiva, imitatives) have specific lexical meanings. 
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